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‘GOVERNMENT OF MADRAS

HOME DEPARTMENT

- (Education)
Reap—the fo_liowing paper :—
Lefter—from the Hon’ble Mr.J. H. STONE, M.A., F.R.H.8., 0.I.E., Director of Public
Instruetion.

* To—the Secretary to Government, Educational Department.
Dated—Madras, the 31st July 1916.
No.—C. 6222.

: I have the honour to submit herewith, for the information of Government, three
copies of my Proceedings Dis. No. 4699, dated 19th July 1916, reviewing the report

on the working of the Oriental Manuscripts Library during the triennium 1913-14 g9

to 1915-16.
Excrosure.
Proceedings of the Director of Public Instruction, Dis. No. 4699, dated
19¢h July 1916.

Reap—the following paper :—

Letter—from M.R.Ry. 8. Kvppuswami Sastricar, m.a., Curator, Government
Oriental Manuseripts Library, Madras.

To—the Director of Public Instruction.

Dated—the 29th May 1916.

No.—C. 78.

I have the honour to submit the following report on the working of the Govern-
ment Oriental Manuseripts Library, Madras, during the triennium 1918-14 to
1915-16. ~ ‘

2. Staff —M.R.Ry. Rao Bahadur M. Rangachariyar Avargal, m.a., who was the
Curator of this library from 9th August 1901, retired, and I assumed charge of the
Curatorship on 2nd September 1914. On the confirmation of M.R.Ry. T. 8. Ranga-
chariyar, assistant librarian, as Sub-Assistant Inepector of Schools, M.R.Ry,
R. Ramasawmi Ayyangar, acting assistant librarian, and T. Ramanuja Rao, sub.
pro tem. clerk, were conﬁrmefl in their respective posts on the 1st April 1914. As a
consequence of the confirmation of M.R.Ry. K. Venkateswara Sastriyar in the post of
Malayalam master at the Presidency College, Madras, M.R.Ry. D. 8. Satakopa-
chariyar, who was the permanent junior pandit, was appointed as senior pandit, and
V. Krishnamachari who was acting for M.R.Ry. K. Venkateswara Sastrivar was
appointed as junior pandit. V. Prabhakara Sastri, the Telugu pandit-copyist of this
library, has been continuously on leave of various kinds from #0th November 1914
except for a brief period of 21 days in the month of February 1915, when he held
the post of Telugu pandit of the temporary establishment created in G.0. No. 1096,
Educational, dated 18th September 1914 ; and P. Dakshinamurti Sastri has been
acting in his place fron} Sth ngruary 1915. T. Rangachari, the Tamil puudit-copvist,
* was appointed as Tamil pandit of the temporary section of this library and M. V.
Duraiswami Ayyar has been acting in his place from 12th February 1915. The
members of the temporary establishment referred to above and consisting of M.R.Ry.
M. Ramakrishna Kavi Garu, m.A., as special assistant and of four pandits and two
peons joined duty at the end of January and in the course of February 1915.

"8. Contingent ezpenses.—The large variation in the amounts spent for transerip-
tion of manuscripts during the three years of the triennium (vide statement No. 1)1s
due to the number of manuscripts available for transeription ; and the great increase
in the amount spent for this purpose in 1915-16 is largely due to the fact that,
through the exertions of the members of the temporary establishment, a large number
of manuseripts bave been received on loan for transcription. In spite of the lar
allotment made available for purchase of manuscripts during the year 1915-16 in
accordance with G.O. No. 1096, Educational, dated 18th September 1914, the amount
spent under purchase of manuseripts has not risen much above the amounts spent in
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“the two previous years ; and this is because the number of manuscripts available for
purchase was limited. Owners of manuscripts are generally unwilling to sell their
manuseripts and however much they may be persuaded to do so, some of them would
rather see their manuseript treasures perish than make mouney by selling the manu-
soripts. With the funds available, it has been possible to pay greater atteution to the
binding of manuscripts, and this aceounts for the increase in the amount spent for
binding during the years 1914-15 and 1915-16. The books included in- the indent
for Kuropean publications submitted during the year 1915-16 have not been received.

However a larger amount has been spent during this year in the purchase of books -

which consist mostly of Indiar publications and which were found necessary for

urposes of reference. ‘The amount of Rs. 898-12-2 shown under minor contingencies
in the year 1913-14 includes the amount spent for the distribution of the previous
volumes of the descriptive catalogue of the Sanskrit manuscripts and of the Tamil
and the Telugu parts of the Triennial Catalogue of Manuseripts, volume I. The

cﬁ::rrtease under the same item in 1915-16 is the result of the activities of the touring

y created for the search and collection of oriental manuseripts,

4. Visitors and books comsulted.—Statement No. IT will show that the total
number of visitors during the triennium has, except in 1914-15, increased ; and the
average number of visitors has not fallen below that of the last triennium. Likewise
will it be seen from statement No. 111 that the number of manuscripts consulted has not
decreased except in 1914-15. The decrease in the number of visitors and in the
number of books consulted during 1914-15 appears to be largely owing to the doors
of the library on the archsological room side of the Museum being kept closed for
many months of the year in connection with the re-arrangement of the stone exhibits
carried on in the said archmological room. It may, however, be observed that in
the following year the normal conditions have been restored. Again it will be seen
from statement No. III that, as in the previous triennium, religion and poetry formed
the most popular subjects for consultation. Books on language and philosophy come
after these in popularity. The number of readers and the number of those who
copied and compared manuseripts in the three years of the triennium are very varied ;
but the great increase in the number of persons who came to copy and compare
wanuseripts during the year 1915-16 is due to the large number of manuseripts
arranged to be copied in the library on behalf of the Zamindar of Sharemuhammad-
puram. As in the previous years, a large number of works have been copied in the
library and supplied to scholars in this country as well as in Europe. Works
containing 216,507 granthas as against 79,000 of the previcus triennium were thus
supplied and many ot them were also compared. Besides these, three works contain-
ing over 7,000 granthas were transeribed and supplied to Doctor Franklin Edgerton,
Professor R. Schmidt and M.R.Ry. Prasanna Kumara Achariyar, a Government of
India Sanskrit scholar, through the India Office, London.

5. Tours for the collection of manuseripts.—Six tours for collecting manuseripts
were undertaken by the permanent staff of the library during this triennium in the
districts of Kistna, Guntiir, Tanjore, Trichinopoly, Madura, Ramnad- and North
Arcot, About 5,000 manuseripts were examined and over 900 works were selected
for acquisition. With a view to accelerating and improving the system under which
oriental manuscripts have been acquired for the library, the Governmentin G.0.
No. 1096, Educational, dated 18th September 1914, sanctioned a scheme for effectively
carrying on the search for and aequisition in a systematic manuner of such manuseripts.
The touring party created under this Government Order and consisting of a special
assistant with two Sanskrit pandits, one Telugu pandit, one Tamil pandit and
two peons selected the Godavari district for their first operations, and almost com-
pleted the systematic survey of this district. The party visited 137 villages,
examined 17,105 manuscripts in 281 libraries and selected 1,403 manuscripts for
acquisition. Two special tours were also undertaken by this party in the Malabar
and Tanjore districts, and three colleetions consisting of 100 Sanskrit and Malayalam
manuseripts were purchased for the library. A detailed report deseribing the work-
ing of this party and the value and importance of their acquisition is separately
submitted herewith, and it may be printed as an appendix to this report. §

An earnest endeavour has been made during this triennium to acquire the rare
-and important Telugu manuscripts of the Tanjore Palace library. The Telugu
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manuscripts were examined and such of them as are rare and important have been
selected. ~ All attempts to get a loan of these manuseripts having failed, arrangements
were made to employ a number of Telugu copyists to have the selected books tran-
seribed. No Telugu copyists were available locally nor could any Telugu copyist of
_the library be persuaded to go to Tanjore for copying manuseripts. It is, however,
hoped to seeure some of them for doing the work at no distant date.

6. Collection of manuscripts.—As usual a number of rare and important manu-
scripts were secured from owners in mufassal by means of transcription. A manusecript
of the Vaikhanasa Srauta Stitra was obtained on loan from the State library at M unich
in Germany before war broke out ; and a manuseript copy of the same work obtained
from Baroda, curiously agreed with the above and both of them break off in the last
chapter. But the copy of this work obtained from M.R.Ry. P. Narayanacharlu
Garu of Sakurru, Godavari distriet, completed the work and also supplied the
omissions. From the same person have been obtained a large number of works

relating to the Vaikhanasa Sutra, the followers whereof are few, and mostly congg®

servative priests in the Visnu temples of Southern India. The acquisition of a
number of important Mimamsda and Nydya works during this triennium deserve
special mention. The permanent copyists of the library, although they had to be
employed mostly in preparing descriptive catalogues of the library, were able to
further transeribe 3,341 pages in Sanskrit, 504 pages in Tamwil and 920 pages in
Telugu. The number of manuseripts acquired during the triennium has increased, it
being 2,434 as against 2,150 of the last triennium. ~Statement No. IV will show that
the collections made in 1914-15 were the smallest, and that the number of manuseripts
acquired by transcriptionin 1915-16 (namely) 233 was the largest. The decrease in
the number of manuseripts acquired in 1914-15 was largely owing to the small
number of tours made for eollecting manuseripts as it was considered expedient to
reduce the number of such tours to an indispensable minimum in view of the
organisation during the year of a separate search party for systematically conducting
with undivided attention the work of search aud collection. The increase in the
number of transcribed works in 1915-16 is due to the large number of manuseripts
received on loan and availab'e only for transeription.

It is particularly noteworthy that there has been a considerable increase in the
number of Tamil manuseripts acquired during this triennium over that of the last,
and a number of (‘anarese manuscripts were restored while a number of Malayalam
manuseripts were acquired by purchase and by transeription. Among the manuscripts
collected, those relating to religion, philosophy and poetry are the largest in Sansknt,
those relating to medicine, science and philosophy are the largest in Tamil, and
those relating to poetry and fiction are the largest in Telugu.

Among the manuscripts acquired by transeription, 102 Sanskrit, 8 Tamil and 10
Telugu works have been compared in order to ensure accuracy. Besides these, three
works were compared to note the differences in reading. On the whole 17,350 pages
of matter containing about 231,700 granthas have been compared during the
triennium. This was made possible by the employment, besides the pandits and the
pandit-copyists, of two pandits from among the private copyists in this work of
comparing manuscripts, as every maauseript transeribed is not of much use unless it
is compared.

7. Descriplive calalogues—A. Sanskrit manuscripts.—During  this triennium
2,844 slips from No. 9122 containing descriptions of as many works were revised
and sent to the Press;and 1,134 pages commencing from page 6553 of the deserip-
tive catalogue and containing descriptions of 2,339 works as agamst 3,001 of the last
triennium were completely printed. The decrease in the number of deseriptions
completely printed is partly owing to the increased activity in the preparation and
printing of the triennial catalogue of manuscripts, and partly owing to the difficulty
in getting printed all the slips sent to the Press. At the end of the last triennnium
there were 515 slips of the descriptive catalogue remaining in the Press unprinted.
The Superintendent, Government Press, has, no doubt, been able to send large
quantities of proofs during the greater portion of the triennium, but on account of
heavy work in the triennial and descriptive catalogues, he was not able, with the
limited supply of type and of technically-skilled men at his disposal, to further
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increase, according to my request, the output of proofs of the Sanskrit catalogue- ‘

80 as to enable me to get through the Pressall the 515 slips referred to above.

The index and table of contents of volumes XVII to XIX were prepared and sent

to the Press. These were completely printed and were issued as also volume XVI

which was almost complete during the previous triennium. There are no more
volumes of the descriptive catalogue of Sanskrit manuscripts whose publication is-

delayed for want of the index and table of contents.

B. Tamil manuseripts.—Four hundred and fourteen descriptive slips relating

to as many works were sent to the Press during this triennium ; and 327 pages con-
taining the descriptions of 451 works as against 297 of the previous triennium were
completely printed. The second volume consisting of pages 487 to 997 is awaiting
publication with the Superintendent, Government Press, the table of contents and

" index of the same having been prepared and passed through the Press completely.

Besides these, 651 descriptive slips relating to Saivasiddhanta, Vedanta and Stotra

_ works have been revised and will be sent to the Press ere long.

 O. Telugn manuseripts.—Three hundred and sixty-nine descriptive slips
relating to Telugu manuscripts were sent to the Press, and 415 pages containing
deseriptions of 369 works have been completely printed. The first volume consisting
of these 415 pages and relating to the descriptions of works relating to Itihasa,
Puripa and Mahiatmya manuseripts of the library has been issued with an index and
table of contents.

8. Triennial catalogue.—In the Samskrit part, 257 slips of volume I and 859

elips of volume II relating to as many works were sent to the Press; and 770 pages
of volume I and 1,127 pages of volume II containing descriptions of 628 and 760
manuseripts, respectively, as against 173 numbers of volume I in the previous
triennium were completely printed. 7Ian the Tanil part, 14 slips of volume I and
100 slips of volume II relating to as many works were sent to the Press; and 154
pages of volume I and 97 pages of volume II containing descriptions of 70 and 53
manuseripts, respectively, were printed, as against 44 numbers of volume I in the
previous triennium. JIn the Telugu part, 37 slips of volume I and 81 slips of volume

1T relating to as many works were sent o the Press and 143 pages of volume I and

195 pages of volume 11 containing deseriptions of 41 and 76 manuscripts; respectively
were printed as against £6 numbers of volume I in the previous triennium. A table
of contents arranged according to subject-matter, an index of authors, a general
index and an introduction were prepared and added to each of the three parts and
the first volume, consisting of five books, were issued. In the second volume, there
are still about 300 Sanskrit slips, 16 Tamil slips and 30 Telugu slips to be ’paesed
through the F'ress before its final issue. The printing work is being vigorously
pushed cn and it is hoped that it will be completed early in July next. On zccount
of the large acquisition of manuseripts during the latter part of the year by the
activities of the temporary search party, a large number of manuscripts had to be
dealt with for the preparation of this triennial catalogue after March last. And
numerous details had necessarily to receive adequate attention in connection with
the acquisitions of the search party which were all made available for treatment in
the triennial report and catalogue only towards the end of the triennium. AIL
this has entailed some unavoidable delay in the submission of this triennial report
as also in the completion of the printing work relating to the catalogue of this.
triennium.

9. Reference catalogues.—The reference catalogues were maintained up to date
and three more catalogues, one for Sanskrit, one for Tamil, and one for Telugu
manuscripts, were prepared for the use of the search party in collecting manuseripts.
for the library.

10. Distribution of catalogues.—A large part of the work of distributing the
catalogues had to be arranged for and done in this library. One hundred and sixty-
three descriptive catalogues of Sanskrit manusecripts consisting of volumes I to XI
the same number of Dr. Hultzsh’s reports of the search for Sanskrit manuseripts and
276 sets of Mr. Seshagiri Sastri’s reports of Sanskrit and Tamil manuscripts were
dictributed as also 22 sets of the Sanskrit part, 178 copies of the Tamil part, and
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 two copies of the descriptive catalogues of Telugu manuscripts were also distributed

YNy 3 A

. 868, Houn (Epvosion), 12mn Avevst 1916

190 copies of the Telugu part of the trionnial catalogue. One hundred and thirty-

‘during this trienninm. There are about 40 copies of this work to be distributed to
persons and institutions in Europe and America, and this was postponed on account
-of the risks of the war.

11. Publication of works.—The text of the Padyacidamani, consisting of 276
pages, has been completely printed ; and it will be 1ssued after the printing of the
notes and introduction. Partly on account of the proposed transfer of the library
to the University of Madras and chiefly owing to the increased pressure of work in
various other directions, it was not found practicable to take up any fresh work for
publication. However, there is good reason to hope that substantial progress will
be made in this direction also during the next triennium if the needed funds be
available and circumstances more favourable,

12. Preservation of manuseripts.—The manuseripts of the library were as usual
taken out and dusted and replaced in their shelves. In this way, 539 shelves were
cleaned and 8,128 manusecripts contained therein were dusted. Asmany as 470 palm-
leaf manuscripts have been coated with naptha oil. A number of manuseripts found
to be injured have been restored ; but owing to the enormous increase in the work of
transcription, restoration work has necessarily to proceed slowly. In pursuance of
the Director’s Proceedings R.C. No. 1343, dated 1st April 1916, the local records
included in the Mackenzie collection are being examined speedily in order to find out
which of them require restoration. Already the Malayalam manuscripts which were
found injured and which had no other copies have been restored.

13. Printed books.—The section of printed books in the library has received
large additions and has been steadily growing in its usefulness to Honours students,
research students, and other readers, as also to the staff of the library.

14. Accommodation and equipment.— The proposal to construct a temporary shed
adjoining the present building of the library has been deferred execution pending the
orders of the Government regarding the transfer of the library to the control of the
University of Madras. The construction of a new block of buildings for the exten-
sion of the Archaological section of the museum, just in front of the library premises,
cats off the library from view and easy access and shuts off, more than ever, the light
and air needed for the library. To make the library more accessible, a new doorway
was opened, which has given easy access to the library from the museum compound.
But as it was still in an obscure corner, it was proposed to put up sign boards at the
prineipal turnings, in order to guide the visitors in finding their way to the library
room. This has, however, not met with the approval of the Director of Public Ins-
truction on account of the prospective transference of the library to the University
buildings. :

To improve the light and air, I proposed that electric lights and fans might be
introduced, as in one of the neighbouring portions of the museum buildings. This
again has not met with the approval of the Director of Public Instruction for the
same reason and on account of its expensiveness. Thus all the endeavours in the
direction of improving the accommodation have been in vain. The accommodation
till two years ago was inadequate and unsuited for want of light and air. During the
past financial year two new circumstances happened which greatly accentuated the
difficulties in this direction. A temporary establishment consisting of seven persons
has to be accommodated for about four months in the year. The number of private
copyists has risen from an average of six persons to one of more than 20. The pre-
sent situation is that the library room, which is on a lower level and shut off on its
two windy sides by huge blocks of buildings, is packed with men and furniture, and
is unfit for carrying on any efficient work and may even become positively unhealthy
in course of time. I have here represented the facts as they ave. And especially in
view of the fact that the proposed transference of the library to the University
library buildings is still quite out of sight and is not likely to materialise in the
near future, I may venture to request that something may be done as early as possi-
ble to mitigate at least, if not to remove, the difficulties arising from inadequate and
unsuitable accommodation.
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‘branch of work done in the library has been carried on in a higher state of efficiency
~during this triennium. But this naturally implies a great strain on the part of the

permanent establishment. Lhe temporary establishment which has necessarily to

carry ou the work of search and collection at a high speed has contributed to a con-

-siderable increase of work in every branch, The number of manuscripts examined in

the library with a view to selection and acquisition has increased enormously, and
Witk it the number of books to be described in the triennial catalogue, the quantity
of catalogue matter to be printed, and the number of manuscripts to be preserved. The
quantity of correspondence, the accoznt work, and the responsibility arising from
~enhanced allotments have all likewise increased. L'o carry on the work in the
present state of efficiency, the establishment will have to be strengthened in

every section of it. In due course, I shall have to approach the department with the
necessary proposals in this eonneetion. ; g :

¢
SuB-EXCLOSURES.
StaremeNt No. I.—Details of charges incurred in the collection and preservation
of manuseripts,
I 1913-14 1914-15 1 1915-16
— l 1913-14. Sotal 1914-15. prrity ‘ 1916-16. toted.
1
|
Collection of manuseripts. RS. A. P. RS, A, P.| RS, A, P RS. A. P.| BS. A. r.i RS. A. P.
Purchase of manuscripts .. | 438 0 0 72 366 2 0 % 614 4 0 | g%
Transcription of manusecripts. | 764 8 10 | 1,300 8 10| 530 ‘8 2 895 10 2 (2,336 4 2| 2,949 8 2
Preservation of manwseripts,
Binding oharges ., o8 134 10 o0 i 436 11 0 5% 361 4 O
Prevention of damage by
bookworms o Bt il i B 148 14 6| 1212 o 49 7 0| 27 0 o 378 4 0
Perchase of printed books .. | 7238 12 8 72312 8| 637 6 0 637 6 01,135 7 9| 1,185 7 9
Hounoraris e i s = s i 60 0 0 60 0 0
Minor coutingencies .| 89812 2| * 89812 2| 47810 = 47810 2| 684 410 68¢ 410
Total .. & 8072 0 2 cs 2,361 1 4 6207 8 9

* This amount includes that spent on the distribution of the volumes I to XIII, eto., of the descriptive catalogue
;:’su}l:l:n manuseripts und the Tamil and the Telugu parts of the I'riennial Catalogue and a few copies of the Sanskrit
of the same.

Staremest No. II.

-— 1813-14. 1914-15. 1916-186. 1910-11. 1911-12. 1912-13.
Number of readers o 2 1,021 728 584 651 695 696
Number of visitors who came to copy 1 :

and compare manosoripts (o 872 653 1,471 869 | 1,072 1,162
Number of visitors who came to w(: |
persons en in comparing an ,

also of othg:lssf!. 2 ve 15 16 7 85 | 95 18

Total .. 1,908 1,397 2,062 1,695 ] 1,862 1,876

15. Conelusion.—From the foregoing repoft it will be seen that almost every
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Im.lm e ; 1 1| 99 i 120 | 83 8| sal..|. Ll L] 209
R les e8| M 26 48| 18 of 922l o
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- Statement No. IIT.— Number of manuseripts consalted—cont.
1913-14, ' 1014-16.
%2 |83 -
hngum. 2 g‘ E‘ E 3. b.§' g‘ 'E
; S 2 4t
- S
Z8 £ 288 ZAE L g3
e N S R 639 660 | 1,206 692 617
'roln u i g P e e 709 | 1,057 432 344
“Tawi ] LTS 446 764 310 293
Pouhn. Anbio and Hinduhni oy 3o 2 b 6 o5
Malayalam . Tk 1 o 1 & R
1680 .e . " o 3 b 3 5 oo
< Marnthi - 3 s N =k 4 2 2
Vg Ttotal .| Lams| 10| sese | Lawr| 1266 | 2,708 | 1686 | 2,098
1610-11 1911-12 1912-13
—-—_l — .
Similar figures for the years ..| 1,776 | 1,211 | 2,086 1,602 | 1,618 | 3,120 | 2,079 | 2,131 | 4,210 >
Starexent No., IV — -Manuscript works acquired, arranged according to the
manner of acquisition.
~ : =
P 3 £ . % 2 .g -E & =
2 lg99| B | B | & 5354 3 | .
i (837 5 - = [E3Z3 & 3 :
3 |& & w2 o = =
1913-14, :
Transcri ﬁon gl o5 o 67 3 10 g e o il 80 oo
Restoral SN Ry 3 9 4 5 S R o 6.4 o
Pavehass - fos i e 237 2 Y e £ & 316} ..
Presentation ., s AR s 500 1 21 & o s 522 e
Total ..| 807 38 T AT 3 3 o3¢ ..
1914-15, R
Transeription .. O o 7 85 . 5 - o8 & % 85 §
n«mﬁ A 0 ] 5 3 9 9 45 o6 % A4 21 .
Purchase e o . 86 154 3 . ot 1 % 244 e
Presentation .. .. .. : 137 33 1 i % % O
Total ., 311 199 T R : 1 624 . :
1916-16, ¢
Transeription ., 6 e s 179 21 3; . 11 s % 283
Mn .. Y . 1 4 6 . .. e 32 .. =
Purchase * 5 o i 223 187 10 ot .95 e = 445 s
Presentation ., % o Re 206 6 113 . = "\ 5. s 266 o]
Total ..| 08| 23¢| 102 Y R 2 976 | ..
' Total for the trieoninm " .. | ., | e S e e . 2,434
Similar fgures for 1910-11 .. [~ ;1| ;| ws| s 17 af sl el
Do. for1911-12 .. . | 4786 72 132 CH e i fiass 689 | |
. Do. ford0isas. .. . . 4“1 12 D - & i 462 ] ..
nm - .. T R En
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StaTeMENT No. V.—Manuscript works wq’nmd during the year 1913-16, arranged
- su

according to subject matter.
=
~ Subject-matter. Sanskrit, | Tamil. | Telugn. | Malayalam. | Canarese. | Persiau. "Total,
i : !
1918-14,
Art B, A O s 20 1 lli 8:
raphy oo 1el8 4 3
%r?h\ph?. X 17 2 19
Fietion . 8 6 14
History 1 1 ; ‘2
Language 41
Law 1C6 .o 106
Medicine 6 3 9
Philosophy 1156 3 5 128
Poetry 151 9 42 202
Polities . . . . e 3 8
Religion .. B s 198 21 14 231
Science .. . . 74 e ) 80
Vedie Literature . 1 58 ik 68
Miscellaneous 1 o 1
Total . 807 38 89 . o o 034
1914-15.
Art o e 11 3 1 ; lf
Bi 8 3
Dmogr:phy. A 3 8 6
Fiotion Tee . 1 o e 1
History .. . . . 1 1 2
I‘ngngge . . 5] .o W 5
Law = .e . 16 .e av . .e .t 16
Medicine .. . g 35 1 . s s 88
Philosoph . s 58 481 . iy h 100
Poetry and Prose .. A 67 22 6 oe e .§ 85
Religion .. b & 128 21 1 i3 . A 160
Science .. . o 26 64 . . oy os 90
Vedic Literature . 3% 4 £ e i 5 % 4
Miscellaneous bs o s 11 5 .e A ve 11
Total .. 311 199 13 o e 1 524
1915-16.
Art as ik . .o 11 3 g 2(])
Bi by.. P 2 3
Dlnogmmap y. : e b 23 1 o 2
Fietion .. . s & 3 5 26 8 42
History .. . ve 1 2 2 . : Gg
Language .. . . 47 4 8 .
Law S . o 21 1 1 1 24
Medicine .. G 3 e | 83 3 8 1 o4
Philosophy 5% £ 166 45 8 2 219
Poetry .. s e 79 19 33 13 3 147
Religion .. i 4 141 23 8 4 176
Science .. .o £s 112 36 5 2 1 156
Vedic Literatore .. b 2 ¥o e ik 2
Miscellansous oo R 1 2 3 5 6
Total .. 608 224 102 36 6 976

List of Printed Books, Catalogues and Journals purchased as well as presented to the
Government Oriental Manuseripts Library, Madras, during the triennium
1913-14, 1914-15 and 1915-16.

.

1913-14.

Bulletin of the American Mathematical Society :
Mathematical Seience: Vol. XIX, No. 6, March.
First Triennial Report of the Search for Hindi Manusecripts for the years 1906, 1907 -
1908, by Syamasundar Das. ‘ <
Descriptive Catalogue of S8anskrit Manuscripts in the Calcutta Sanskrit College, by Hrsike.
Sastri and Nilamani Chakravarti .. s s i 5 .+ 2 copies.
- List of Officers and Appointments in the Educational Department, 1913, -

5 Kadambari { Uttarabbaga), with introduction, notes and appendices, by P, V. Kane, a.a.

“T-ms~harnavasamksepa. Parts I and I1.

t

a historical and critical review of

{

/".
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10 Kumarasambhava of Kalidasa, Y
Vaikhanasadharmapraéna., i o
Vastuvidya.

dhracaritravimaréanamu.
Kumbaconam College Calendar for 1913-14.

15 Western piotures for Eastern Students, by Lilavati.

Candrarékhavilapamu by Kucimafici Jakka Kavi, edited by K. Gopala Row.
The Madras Sta.tionery Manual, Volumes T and IT.

South Indian Inscriptions, Vol. ITT. by E. Hultzch, pH.p.

Pallava Architectore by Alexander Rea, 1909,

20 Tirumantram.

Namalinganuéisana of Amarasimha with the commentary of Ksirasvamin.
Report, ete., of the Institate International de Bibliographic, 1912.
Journal of the Royal Asiatic Societﬁ of Great Britain and Ireland, January 1914.
Btridarpana (in Hindi) by Srimati eswari Naiher, Allahabad, 1914.
25 Re l:)!iil: on the8 Progress of Historical Research in Assam, by E. A. Gait, Esq., [.0.S.,
illong—1897.
Madhya:g Vyayoga and Karnabharam by V. Prabhakara Sastri.
Catalogus Codicam Manuscriptorum :  Bibliothicee Regie Monacensis.—Tom I, Parts
5 and 6, Monachu, '
Archmological Survey of India: Reports.—Vols. XIX, XX and XXT, Parts 1 and 2 and
XXTI and XXIIT by Major-General A.
Cunningham, ¢.s.1., ¢.LE. .
Archmological Survey of India: Annual Reports.-——1902-03, 1907-08 and 1908-09.
80 The Languages of India: béiqg a reprint of the chapter on languages, by G. A.
rierson.
The Bower Ms. by A. F. Rudolf Hoernle, c.r.k., Ph.D. Parts 1to 7 and General Sanskrit
Index.
Corpus Inscriptorum Indicoram Vol. IIT.—Inscriptions of the Early Gupta Kings, by
J. f‘ Fleet, c.1.E.
A Catalogue of the Burmese books in the British Museum by L. D. Barnett.
Agam Miminsh. *
85 Sayan Panchika.
"Two Japanese books.
Vrttamuktabarastuti.
Prapannasaubbagyastuti.
Catalogue of the Arabic and Persian Manuscripts in the Oriental Public Library at
Bankipur, Volumes I, IT and IV.
40 Lists of Sanskrit, Jaina and Hindi Manuseripts, purchased by order of Government and
deposited in the Sanskrit College, Benares, during the years 1911-12, and 1912-13.
Valmiki Ramayana with the commentary of Govindacarya (Aranyakanda), edited and
oublished by T. R. Krisndcarya, and Vyasacarya, 1911,
A Lrief history of Bodh Gaya Math, compiled by Rai Ram Anugraha
Bahadur.
Praminanyiyatattvalokalankara.
Haimalinganuéisana.
45 Gurvavali.
Ratnakarivatiriki—3 copies.
Siddhahémasabdanuéisana.
Stotrasangraha—2 copies.
Mudritakumudacandraprakarana.
50 Kriyiratnasamuccaya.
Siddhasabdinusasanasicii.
Kavikalpadruma. P
Sammatitarkakhyaprakarana.
Jagadgurukivya.
55 ibbhadracaritra.
Parvakathasangraba.
Saddaréanasamuceaya,
Sa.lidﬁtakﬁ;ya.'
Nirbhayabhimavyaydga. :
I’S&ntingthacarit:za R : \
Upadésatarangini. r
Vijayarthamanjosa.
Nyiyaprasastimahakavya.
Gurugunaratnikara. 3 -

65 Mallinathamaha kavya, - . B —
Syadvadamanjari. T B G
Parsvanithacaritra. & :
Jainatattvadigdaréana. o

~

2

Narayan Singh
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Jainasiksadigdarsana.

70 Purusarthadigdarsana.
Ahimsadigdarsana.
Pracinasvémbara and Arvaunadigambara.
ainasisana— 2 copies.
yanasammélana.
75 Dharmamahddaya.
Reply to a criticism on Jainism.
aimavibhava.
bdaratniakara.
Criticism of Telugu Literature by J. Ramayya Pantulu.

80 Prakrtamargopadésika.

Howell's Soul of India.
Jevons (F.B.): Comparative Religion. * ‘
Sarkar (J.N.) : History of Aurangazib, Volumes 1 and II.

Do. : Anecdotes of Aurangazib and Historical Researches. .- /’

85 Arthur Avalon: Tantra of the Great Liberation. (Mahanirvanatantra). ¢
Thomas (F.B.) : Catalogue of Sanskrit Manuseripts in the Royal Asiatic Society with an
Appendix
Burgess. (James) : Tll:ge Chronology of Modern India for 400 years from the close of the
15th century.
Chatterji (J.C.): The Hindu Realism.
Haas: (4.C.0 ): Dasarupa, translated. :
90 Hastings (J): Enoyclopaedia of Religion and Ethics ; Volume V.
Schomerus (H.W.) : Der Saiva Siddhanta Eine Mystik Indiens. ¥ ]
Watson (J): The lInterpretation of Religious experience, being Gifford's Lectures,
Volumes I and TL.
Wagisvara {W.D.0.) and Saunders (K.G.) : Buddha's Way of Virtue, translated.
Farquhar (J.N.): Primer of Hinduism. ; .
95 Caleb (C.0.): A metrical rendering of the Bhagavadgita with annotations.
Desai (S.A.): Study of Indian Philosophy. i : ;
Lille (Arthur) : Rama and Hower (an argument that in the Indian Epics, Homer found
the theme of his two great poems).
Benn (A.W.) : History of Ancient Philosophy. : )
Ketkar (8.V.): An Essay on Hinduism, its formation and fature, Volume IT.
100 Do. : History of Caste in India, Volume L.
Macdonnell (A.A.): Sanskrit Grammar for Beginners.
Munro (W.D.): Stories of India’s Gods and Herces.
S. K. Aiyangar: Ancient India.
Anderson: A Pali Reader, Parts 1 and 2.
105 Barodia: History and literature of Jainism.
Judge (W.G.): DBbagavadgita 2
Gray (James.): Buddhagoshuppatti.
Chiplemkar (Visnu. K. 8.): Kavi Paficaka. 2 :
Deussen (P.) : translated by Johnston (C): The System of the Védanta according to
Badariyana’s Brahma sttras.
110 Edkins (J.) : Nirvana of the Northern Buddhists.
Edmunds (A.J.) : Buddbist and Christian Gospels. :
Ettinghausen (M.L.) : Harsavardhana, Emperor et Pcete de’l Indi.
Rakaldos Ghos: A Treatise of Materia Medica and Therapeutics.
Griswold (H.D.): The God Varuna in the Rigveda.
115 Khetkar (R.V.): A Handbook of the Védanta Philosophy.
Oppert (G.): Contributions to the History of Southern India, Part 1.
Do. :  Oa the Classification of Languages.
Do. - Do. in conformity with Ethnology.
P. S. Sastri: The Doctrine of Maya in Philosophy of the Vadanta.

120 Stein (Dr. M.A.): Catalogue of the Sanskrit Mss. in the Raghup&tha Temple Library.
Judge (W.0.) and Connelly (J.H.): Yoga Aphorisms of Patafijali : an Interpretation.
Whitney (W.D.): Contribution of the Atharvaveda to the theory of Sanskrit verbal

accent,
Horrwitz (E.P.): The Indian Theatre. :
Jackson (A.V.W.): Time Analysis of Sanskrit plays. :
125 Dr. Nikshikanta Chattopadhya: Mreohakatika or the Olay cart of King Sudral

L

A study.
Whitney (W.D.): On the Main Resuzts of the later Vedic Researches in Germany. \
on,

{ "Brugman: A Comparative Grammar ¢f Anglo-Germanic Languages, English translati
i Volumes I to 1V with Indexes.
‘T Diae verwandt schafts verhalte nisse der Indog-sprachen.
‘ ' '~me der Indog Lauthahre Seit Schleicher.

g .
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130 Henry (Bergaigne V.): Manual pour e’tudier le Sanskrit Verdique Precis de grammaire
: Christomatic lexique. '
Speyer (J.8.) : Sanskrit syntax.
Deussen (P.): Element der Metaphysix (English).
Do. . Allgem geschichte der Philosophic, Volume I, Parts 3,
Winternitz - Geschichte der indischen Litteratur.
135 Garbe: Sankhya and Yiga (Grundris der Indo-Arischen Philologie and Altertum

Skunde).
Béhtlink (Otto’ : Paninis Grammatik.
Do. :  Sanskrit Worterbuch in 13 Parts.

De. and Rudolph Roth : Sanskrit Worterbuch in seven volumes.
Hermann Grassmann: Wirterbuch Znm Rigveda.
140 Hermann Oldenburg: Die Hymnen des Rigveda.
Wackernagel (J): Altindische grammatik, Volumes 1 and 2.
Humbolt: Introduction to the Study of Language.
Pischel : Grammatik der prakrit sprachen, Parts 1 and 2.
Edgren (H.) . Compendious Sanskrit grammar.
145 Catalogue of books registered in Ceylon during the quarter ending 30th June 1913.

Do. in Burma do. 30th 1913.

Do. in Central Provinces do. 31st December 1918,
Do. in Punjab do. 31st December 1913.
Do. in United Provinces do. March 1913 and 31st

December 1913,
150 The Indian Antiquary—Volumes X [LII and XLIII, Parts DXXVIII and DXL.
Epigraphica Indica —Volume IX, Part 7; volume X, Parts 4 and 7; and volume X1,
Parts 1, 2, 4 and 5
The Pandit—Volume XXX1V, Nos. 1 and 2.
The Chowkhamba Sanskrit series—Nos. 177 to 190.
The Syamacharana Sanskrit series—Bhaktiratnivali.
155 The Sastra Muktavali series—Nos. 86 to 88.
Journal and I'roceedings of the Asiatic Society of Bengal, Volume VIII, No. 1, and
volume T'X, Nos. 1 to 9.
Indian Thought —Volume V, Nos, 2 to 4; and volume VI, No. 1.
Sacred Books of the Hindus—Volume XIII, Nos. 40 and 43—2 oopies, and |Nos. 47
to 54.
Grandha Pradaréani: —August to October 1912
160 Brhadbrahmasarmhita.
Brabhmasttramulua with Telugu Tika.
Guruparampariprabhiva,
Bhagavadvisayam.
Odlapad yamanimaiijari.
165 Satakaratnavali.
Bilhaniyamu.
Sahasranamabhasyam.
Visnudbharma.
Tulakavérimahitmyam.
170 Bharadvajasarmbita with Parisista.
Tévarasambhita.
Sandilyasmrti.
Yadavagirimahitmyam.
Yatirdjavirhsati.
176 Ahirbudhnyasarhita
Harimahatmyam with 4 others.
Prapannaparijitam.
Aunandatiratainya Kbandana and 2 others
rivacanabhisanam.
180" Udayavarniyamanappadi by Ramanujacarya.
Valmiki Ramayanam with commentary.
Attisadi with commentary, by Auvai.
Vémanas 1000 stanzas with meaning.
Vidyarttivilakkam.
185 Pannurrirattu.
Tafijavanan Kovai with commentary.
Nanmanikkadigai with commentary.
Iniyadunarpadu with commentary.
gunana.;' padu with commentary.
irupaficamulam with commentary.
Mudumolikkaiiji with commentary.
Tirikatukam with commentary.

190

{Ed] 868—¢
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Jhanapradipi
A:anm with commentary.
195 Konraivéndan with Viruttiyurai.
Verriverkai.
Vakkundam with commentary.

“Nalvali with commentary.
Nitinerivilakkam with commentary.
200 Jydtidagrahacintamani.
Palamoliyakaradi.
Kasikhandam with Polippurai.
- Kambaramayanam Kigkindakindam with commentary.
Upadasarattinamilaivyikhyanam.
205 Mumuksuppadivyakhyanam.
Srivaignavalaksanam — Prose.
Tirumantrarthavyakhyanam.
Saptagadhai with commentary.
Caramdpayanirnayam.
210 Tirukkaccinambiprabbhavam.
Kuttirahasyangal 18.
- Tiruvarddhanakramam —Jiyarpadi.
- Udayavar 82 Vartai.
Virddhiparihara, by Manavilamamuni.
215 Udayavarcarittiram.
Vivékacintamani, Parts 1 and 2.
Srisankarvijayam (Tamil).
Narrettuttirappaditirappugal.
Sendan Divakaram.
220 Sacred Laws of the Aryas, Vol. 1.
Dagdpanisadbbasyam, Grantha Edition, by Rangaramanuja.
Mahabbarata, Grantha Edition. :
Rahasyatrayasira, with five commentaries, by Vadantadasika.
Srogaranaisadhavyakhya by Venkataraya Sastri.
226 Pandurangamihatmya, by Tenali Ramakrgna.
Virabhagavata, by Virabhadra.
Laksmivilasa, by Laksmipati.
Camatkaramanjari, by Nrsithhdcarya.
Matsyapurana, by Haribhatta.
230 Bnagavata, by Potana.
Mabarastravijrmbhanamu, by Sétu Brothers.
Andhrabharatasamputamulu.
Sarhskrta Kavijivitamulu.
Mitaksari.
235 Kamésvarisamputamulu.
Pratyaksagarira.
Nyayaparisuddhi.
Yamakaratnakara.
Vénkaticalamahatmya.
240 Palnativiracaritra.
Candraloka.
Kaluvayséataka.
Purinanamacandrika.
Dvipadabharata
1914-15.
245 Life of Odhvaji Ramaji in Jaina.
Mahinizatakam, two copies.
Nanartharnavasamksépa of Késavasvamin.
Kumarasambhava of Kalidasa.
Vararucasangraha of Vararuei
250 Manidarpana of Rajéndramanimakhin.
Manisira of Gopinatha.
Inaugural Dissertation on the Adhyaksa-Pracara, Book II of Arthadistra of Kautilyam
_ by L. J. Sorabji, B.a. r
8riman Muni Maharaj Sri Mohanalalji Jain Central Library and Sanskrit Pathaédila,
Bombay “ Trust Deed ”.
Vimarsidarsa—The Philusophy of Telugu Literature, by B. Seshagiri Rao, M.a.
255 BSix Qgin uennial Report : Progress of Education in Iyndia, by H. Sharp, c.r.z., Vols. I
an
Rep;rt félt:;le Cambridge University Library Syndicate for the year ending 31st Decem-
er :
Valmiki Ramayana, Vol. ITI.

b e
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Alphabetical Index of the Mahabharata. |
rendkamiri, by A. Sitarama Sastri of Bobbili.

Krer
260 Srlﬂ(')bhanﬁdrisavaibhavak&vya, Parva and Uttara Bhagas. .

Thirty minor Upanisads, translated by K. Narayanaswami Ayyar.
Elements of Hindu Iconography, by T. A. Gopinatha Rao, M.a.
Second Triennial Keport of the Search for Hindi MSS. for the years 1909 to 1911, by
Behari Misra, m.a. '
Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, January 1915,
265 Laksmikumarodaya.
Uttararamacaritram with the commentary of Ghanadyama and notes, by P. V. Kane.
Translation of Uttararamacaritram, by C. N. Joshi.
Nannacodadéva’s Knmarasambhavam, Part I1.
Catalogue of books, ete., published in Ceylon for the quarters ending 30th September 1913,
and 31st December 1913 ; March, June and December 1914,
270 Catalogue of books, ete., published in Burma — December 1913 ; and March, June and
September 1914.
Catalogue of books, ete., published in Central Provinces — March, June, September and
December 1914,
Catalogue of books, ete., published in Punjab — March, June and September 1914.
Catalogue of books, ete., published in the Bombay Presidency — December 1913 and
March, June and September 1914,
Catalogue of books, ete., published in Caleutta — December 1913 and March, June and
September 1914.
275 Catalogue of books, ete., published in Bibar and Orissa — June, September and December
1912,
Catalogue of books, ete., published in the Madras Presidency — September and December
1914,
General Catalogue of all publications of the Government of India and Local Govern-
ments and Administrations, Parts I and 11.
The Indian Antiguary, Vol. XLIII — parts DXLIII to DL ; and Vol. XLIV — parts
DLII and DLIIIL
The Pandit — Vol. XXXV, Nos. 1 to 9.
280 The Chowkhamba Sauskrit Series, Nos. 191 to 216.
'he Kavyamila series, Nos. 231 to 234.
amacarana Sanskrit series — Bhaktiratniavali,
Journal and Proceedings of the Asiatic Society of Bengal, Vol. IX, Nos. 10 and 11 ; Vol.
X, Nos. 1 to 6 ; July and October 1914, and Vol. Lng(v, part IIT, 1914,
Memoirs of the Asiatic Society of Bengal, Vol V, Nos. 1 and 2, pages 1 to 41, (2 copies),
Vol. 111, pages 449 to 704, A
285 Oriental Bibliography, Vol. XXIII, Vol. XXIV — 2nd part.
The Indian Thought — Vol. VI, Nos. 2 to 4 and Vol VII, No. 1.
Brahmanda Purina in Telugu Poetry.
Sacred books of the Hindus Nos, 55, and 61 to 67, Vol. I, No. 1 Humanity and Hindu
Literature, Vol. XI, parts 8 and 9.
Index to the names in the Mahabharata, part VIIL
290 The Bharati Mandiram Sanskrit series — Brahmastitra Bbagya — part 9.
Taittiriyabrahmana with the commentary of Bhattabhiskaramisra, Astaka III, parts 1
and 2.
Brahmasttrabhasya of Madhvicarya, Vol. L.
Porvamimarhsidaréana with Khandadéva’s Bhattadipika, Vol. IL.
Khadiragrhyasitras with the commentary of Rudnﬂiand_a.
295 Smrticandrika, by Dévanabbatta — Samskarakinda and Abhnikakanda,
Grandhapradaréini, — November 1912,
Rapson %.J .) : Indian coins.
Macdonell (A.A.) : Vedic Mythology.
Kern (H.) : Manual of Indian Bndd{dsm.
800 Origin of the Indian Brahma Alphabet.
Bhagavadvisayam with various commentaries. Old edition.
Mudalayiram with commentary.
Mahabharata, in Telugu, parts 3.
Indomatiparinaya.
805 Brahmasutras with Sribhagya.
Mahabhasya, Vols. 2.
Paribbaséndusdkhara with Bhairavamiériyam.
Manusambhavamu, by B. Hanumanta Rao.
Krsnarjunacaritramu, by M. Suryaprakasa Rao.

-310 Kucélopakhyanamu with commentary, by Valur Davaraja Pillai.

Valirvaralaru, by M. Raghava Ayyungar.
Colacaritram, by T. A. Gopinatha Rao.
ﬁutmdarpal_m, y Amalananda.
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Parvottaramimamsividanaksatramala, by Appaya Diksita.

816 Yogastutravrtti and Yogasudhakara, by Sadasivépdrasaraswati.
B anandagiri, by Venkatanatha.

Vanamala : Thittiriydpanisadbhasya, by Acyutakrsninandatirtha.
Siddhantakalpavalli with commentary, by Sadasivéndrasarasvati.
Vyasatitparyanirnaya, by Ayyanadiksita.

320 Pataiijaladarsana with commentary, by Anantapandita.
Uttaragita with commentary, by Gaundapada.
AvaidikadarSanasangraha, by Gaudadhara.

Subbasitanivi, by Vadantadasika.
Vidyullata, by Parnasarasvati.

325 Vemabhupilacarita, by Vamanabhatta Bana.
Natésavijayam by Venkatakrsnadiksita.
Visnupadadikésanta Stotra, by Parnasarasvati.
Sivakarnamrta, by Appayadiksita, >
Sabityaratnamanjusa, by R. V. Krsnamaciriyar

330 Vedantasira with commentary, by Sadananda.

Lalitatrisati with comwmentary, by Sankardcirya.
Sarvavédantasiddbantasarasangraha, by Sankaricarya.
Parvatiparinaya, by Vamanabhatta Dina.
Priyadarsikd with introduetion, by Sribarsa.

335 Malavikagnimitra with commentary.

Isavasyopanisadbhasya with translation, By Hiriyanna.
Keénopamsadbhasya with translation, by Hiriyanna.
The Hymns of the Simavéda (translated), by R. 'U'. H. Griffith, a.a., c.L.E., volume 1.
The Yajurvéda (white) (travslated), by R. T. H. Griffith, a.a., c.r.E,, volume 1.
340 Paicastava with commentary, by Srivatsanka.

Indische Studien Von Weber, volume I[X.
Barth’s Religions of India, by J. Wood.
Life or Legend of Gautama, by Rev. P. Bigandet.

 Life of Hiuen Tsiang, by Samuel Beale.

345 Sarvadarsanasangraha, by E. B. Cewell and A. E. Gough.

Classical Dictionary of Hindu Myrthology and Religion Geography, History and
Literature, by J. Dowson. : :
‘Weber’s History of Indian Literature, by John Mann and Theodre Zacharie.
Cumont’s Mysteries of Mitra, by T. J. MeCormack.
Rocut Determinations in Semitic Speech, by Sth. Hurwitz.
350 Nalopakhyanam with vocabulary, ete., by T. Jarret.
India in Primitive Christianity, by A lalle.
The Udana or Solemn Utterances of Buddha, translated from the Pali, by Major-General
D. M. Strong
Caldwell’s Comparative Grammar of the Dravidian or South Indian Family of Languages
third edition, by Rev. J. I.. Wyatt and T. Ramakrishna Pillai. "
The Domestic Ritual according to the fchool of Bharadvaja, by Henriette Salomons.
355 Indian Architecture, its Psychology, Structure and History from the first Muhammadan
Invasion to the present day, by E B. Havell.
The Holy Land of the Hindus, hy R. L. Lacy.
Orient and Oceident : a Comparative Study, by M. C. Mullick.
Religions and Religion: a Study of the Science of Religion, pure and applied, by
J. H. Moulton.
Purana Text of the Dynasties of tho Kali Age, by F. E. Pargiter.
360 Prolegomena zu Trivikrama’s Prakrit Grammatik, by 1. K. Laddn.
Introduction to the Stady of Musie, by Clements.
Védanta of Sankara, expounded aud vindieated, by Santataram Ananta Desai.
Tantric Texts, by A. Avalon, volumes 1 and 2.
Mazdaism in the Light of Visnuism by Govindaearyasvimin.
365 Satakas of Bhartrhari, by J. M. Kennedy, y
Indian Historical studies by H. G. Rawlinson
The Peoples of India, by Anderson.
The Antiquities of India, by D). Barnett. -
Jainiém in westérn garb as a solution to life’s great problems, by H. Warren.
370 Myths of the Hindus and Buddbists, by Sister Nivedita and Dr. A. K. Coomaraswamy.
Arts and Crafts of India and Ceylen, by Dr. A. K. Coomaraswamy.
Buddhist Seriptures, by E. J. Thomas.
Juina Historical Studies, by Umrao Singh Tank.
Encyolopedia of Religion and Kthics, by J. Hastings, volume VI.
375 Sambita, translated, by Sri Anandacirya.
The Hindu-Yogi or the Science of Breath, by Yogi Ramacaraka.
Lectures on the Science of Language, by Max Muller, volumes 2,
Biography of Words by Max Muller, volumes 2.
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Introduction to the Science of Language, by Sayce, fourth edition, volumes 2.

Race and Language, by Andre Lefevre. v

Sanskrit Grammar, by W. D. Whitney.

Buddhistic India, by Rhys Davids.

Rajatarangini with Stein’s introduction and notes, volumes 2,

Rigvada, by Kaegi. .

Atharvavéda, by Bloomfield,

Introduction to the Study of Language, English translation, by Langlois and Signobois.

Six Systems of Philosophy, by Max Muller.

Philosophy of Ancient India, by R. Garbe.

Pragmatism, by Professor James.

Philosophy of the Upanisads, by Gough.

History of Langnage, by Henry Sweet.

Introduction to the Natural History of Language, by T. G. Tucker,

History of Literary Criticism, by Saintsbury. -

Life in Poetry and Law in Taste, by Courtiope.

Literary eriticism, by Vaughan.

Rhetorie, by Bain.

Poetics, by Aristotle.

Philology Frimer, by J. Peile.

Practical stuady of Languages, by Henry Sweet.

Religion of the Véda, by Bloomfield.

Origin of the Aryas, by I. Taylor.

Kssays on Literary Criticism, I Series, by Mathew Arnold.

Paficadati by Mukakavi.

Minor Poems of Nilakanthadiksita.

Bhugavadgitivenbi, by Alagiyamanavila Jiyar.

Kambarimayanam : Sundarakindam.

Prasthinabhéda, by Madhustdana Sarasvati.

Laksmisahasranamastotra.

Visnusabasranimastotra.

Sivanandalahari, by Sankaracarya.

Bhujangastotra by Sankaricarya.

Mahimnasstotras, b_y Durvisas and Puspadanta.

Gruroparam paristotras.

Sarasvatistotras, Syamalaidandaka and Navaratnamala, by Saﬁkar&oﬁ:yq.

é_ivadnt_xdnka, by Bhaskararaya.

Atmavidyivilasa, by Sadasivabrahméndra.

Govindastaka, by Sankaricarya.

Vidyaranya's Paficadasi with English translation.

Kusumanjali by Udayanacirya.

Malavikignimitra (Kalidasa) by S. Bhattacarya.

Bhdjaprabandba.

Ritusarbhira, by Kalidasa.

Srlstﬁtmrat.uz\kam, Part 11.

Dharmapariksa.

Brhad ydgatarangini, by Hari Narayan Apte.

Tulu English Dictionary.

History of Hindu Chemistry, by Professor Ray, volumes I and IT.

Yappilakkanam.

Nazoinukigiyar's Commentary on the Cintamani, by Mahamahopadhyaya V. Swaminatha
yyar. "

Paficatantram, by P. K. Srinivasaciriyar

Manumuraikandavacanam, by Ramalingasvimi.

History of the Tamil Language, by Suryavarayana Sastri. .

Tirapperunduraipuranam.

Sarvalaksanasirasangrahamu.

Sulaksanasiramun. -

Prabandharijavijaya Veinkataésavilisamu, by Pundla Ramakrisna Ayyah,

Rasamaiijari with Telugu translation, by Vedam Venkataraya Sastri.

Prabddhacandiddayamu, by Veddadi Subbarayudu. '

Andhrakaumudi.

Rajasthanakathavali, by Ch. Laksminarasimham.

Subhadrivijayamu.

Vasumativasantamu, by Vénkataparvatisvara Kavilu.

Suddhﬁ,ndhranaigadhamu, by K. Viresalingam Pantulu.

Vaisnavism, Saivism and Minor Religious Systems, by R. G. Bhandarkar.

Ethnology, Castes and I'ribes, by Bains. ;

Guruparampariprabhiva of Ahobila Mutt.

Vatsyayana Kamasutra.
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- e 1915-16. 2
Vaidya kalinadi in Tamil.
Maéghasandesa.
450 Kadambari.

Siddhanta Kaumudi of Bhattoji Diksita.
Volume I, Fasciculi 1 to iO.,
o Volume 1T, Part I, Fasciculi 1 to 6.
3 Do.  Part II to the end.
Volume IIT, Vedic Grammar.
Index to the Panini Satras, ete.

Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland—April, July and:

October 1915.
rigovardhandddharanamu.
455 Srimadappariyianvayacaritramu.
Apastambadharmasitra.
Kuvalayananda.
Hindustani Sangita Paddhati—Parts 1 to 3.
Ragalaksana.
460 An Article on Tirupperunturai.
Lists of Sanskrit, Jain, and Hindi Mss. in the Sanskrit College, Benares, collected during
the years 1913-14 and 1914-15.
A supﬁlementary Catalogne of Marathi and Guzarathi Books in the British Museum, by
F. Blumbardt, a.a.
Kumbaconam College Calendar for the years 1915-16.
Cambridie University Library Report for the year ending 31st December 1914.
465 Indian Chrorology (B.C.1—2000 A.D.) by L. D. Swamikannu Pillai.
g(sberialc;'or a critical edition of Bharata’s Natyasastra, by Dr. 8. K. Belvalkar, m.a., Ph. D,
rividistadvaita Vaijayanti—Parts 1 to 6.
Lists of Officers and aipointments in the Educational Department, Volumes I and II.
Lectures on Rigveda, by V. S. Ghate, a.a.
470 The Annual Report of the Madras Sanskrit College, Mylapore, for 1914-15.
University Library Author-Catalogue—2 eopies.
Catalogus Catalogorum, Volumesog to I1IL.
Catalogue of Books in the Connemara Library under author's names, Supplement to the
above, and subject Index—2 copies each. Volume I, Supplemental V.
General Catalogue of all Government Publications—Parts 1 and 2, No. 24/1915.
475 The Kyoto Imperial University Calendar (2574-75) for 1914-15.
Bhagavadgitatatparyadipika.
Brahmasutratatparyadipika.
Prabhamandanam and Chandogyasasthaprapithakatatparyadipika.
Preliminary Report of Bhandarkar Oriental Research ﬁstitnte
480 srimadvisl;upum:_mm, Parts 1 to 3. :
Tiruppappuliyirpurinam.
Tulu-English Dictionary.
English- 'ulu Dictionary.
History of Ootacamund, by Sir F. Price, x.c.s.1.
485 Lists of Antiquities (Inscriptions), Madras, Robert Sewell, Volume II.
List of Inscriptions on tombs and monuments in Madras.
South-Indian Inscriptions (Tamil and Sanskrit), Volume I, edited and translated by E.
Hultzsch, Ph.D. . :
South Indian Inseriptions : Volume III, Part 2.
Inicﬁiptions of Virardjéndra I, Kuldttungacdla I; Vikramaodla and Kulottungaod]a
Sounth-[ndian Buddhist Antiguities including the Stu of Bhattiprolu, Gudiv
Ghantasala and other ancient sites in the Kisgtna distri(ﬁy Alexanéeg Rea, (n}(.g.lA.:(.i =
490 Chﬁlukyan Architecture including examples from the Bellary district, by Alexander
ea, M.R.A.S.

L

A collection of the Inscriptions on copper plates and stones in thé Nellore distriet, made-

by A. Butterworth and V. Venugopala Chetti—Parts 1 to 3.
Comparative Grammar of the Dravidian Languages, by Caldwell.
District Maps for the use of tour Officers : - :
Madura, Ramnad, South Canara, Trichinopoly, Tinnevelly, Kistna, Godavari
Chittoor, Chingleput and Bellary. i . s s St
Catalogue oi) books registered in Ceylon for the quarter ending 31st March 1915.
o.

495 in Burma—4th quarter—3Ist December 1914 and first
three quarters of 1915,
Do. in ﬁ;zn;ral Provinces and Nagpur for the four quarters of
15.
Do. in Punjab—fourth quarter—31st December 1914 and the

first three quarters of 1915.

- »
)
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Catalogue of books registered in United Provinces—1st three quarters of 1915.
Do. in Bombay—fourth quarter—31st December 1914 and the

o four quarters of 1915.
500 Do. ; in Caleutta—-fourth quarter of 1914 and the first three
uarters of 1915.
Do. in Bihar and Orissa—four quarters of 1915.

The [ndian Antiquary—Volume XLIV, Parts DLIV to DLXII ; and Index to Volume:
XLITI—1914—Part DLI.
Epigraphica Indica, Volume XTI, Parts 7 and 8 and Volume X1I, Parts 1 to 6.
TEe Pandit.— Volumes XXXV, XXXVI and XXXVII, Nos. 1 to 3.
505 The Kavyamala Series, Nos. 231 to 234.
Vadivinoda of Syamacharana, Sanskrit Series, No. 2.
Journal and Proceedings of the Asiatic Socituy of Bengal, Volume X, Nos. 7 to 11 of
1914, Volume XI, L\fos. 1 to 6 of 1915, Index and contents of Volume VII, 1911.
Memoirs of Asiatic Society of Bengal, Volume V, Extra No. , pages 1 to 91 and
Volume V, No. 3; pages 43-113.
v Parvamimimsidaréana with Khandadéva's Bhattadipika, Volume ITI.
510 Karnitaka Mahabharata—Pauloma and Astika Parvas, Volumes I to I1I.
The Indian Thought —Volume VII, Nos. 2 to 4 and Volame VIII, No. 1.
Sacred Books of the Hindus, Volume X, No. 71.
Volume XIII, No. 56.
Volume XIV, Nos. 69, 70, 72 and 73.
Volume XV, No. 68.
Volume X VI, Nos. 57 to 60,
Index to the names in the Mahabharata, Part 9.
The Bharata Mandiram, Sanskrit Series—Brahmasitra Bhagya, Part 9.
515 Asvalayanasarskirakaustubha.
ajusasariskirabhaskara.
riddhaprakada.
Kalamadhava.
Dattakamimarhsi and Dattakacandrika.
520 Samianyaniruktivivécana.
Vaisésikadaréana with Kiranavali and Bhasya.
y 4 Saptapadarthi with Tika.
Arthasangraha with Saunskrit commentary.
Bhatfacintamani (Tarkapada).
525 Advaitimrtam with commentary,
Jivanmuktiviveka.
Paiicapadikivivaranam with commentary.
Sanatsujatiyam with Bhasya.
Paribhaséndusékhara with Vakyarthacandriki.
530 Paribhagéndusekhara with Vibhati. -
Paribhagéndusekharavyikhya, with Tripathaga.
Do. with Sankari.
Prakrtalaksanam with English translation,
Laghugabd éndusskharavyakhya : Sridhari.
s 585 Do. Sadasivabhattiya.
i Do. Visami.
Vaiyiakaranabhosanasira with Darpana.
Sabdaratnam with Bhairavi (Karakinta).
Sarasvatavyikarana with commentary, Madhavi.
540 Kathasaritsigara (Poetry), Bombay Edition.
Kiratarjuniya with commentary.
Bhartrhariéatakatraya with commentary.
v Raksasakdvys with commentary.
Candrasékharacampu.
545 Sukianiti with commentary.
Dhaumyaniti.
Viddhasalabhaiijika.
Grhalaghava with commentary.
Jatakasangraha.
550 Muhurtacintimani with commentary.
Kularnavatantram,
Rudrayamala.
Brhatstotraratnakara.
Kudrstidhvantamartinda.
5556 Stotraratnavali, Parts 1 to 3. .
Vadantasira with commentaries. ;
Paraskaragrhyasutras with four commentaries.
Gautamiyatantra.
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Niradasarhhita.
560 Naradabhaktisutra.
Sanatkumaratantra. »
Ekadasimabatmya.
Paneapadika.
Mﬁndﬁkyﬁsanisadkaxikavy&khya-uimhuf

565 J Ma% hati.
Nagesoktiprakasika.
Uttaracampu with commentary.
Sastrasiddhantalésd with commentary.
Brahmottarakhanda.
§70 Kadarakhanda of Skandapurana.
Naradapurina.
Gargasamhita.
Siddhantacandrika with Subddhinitika.
Malatimadhava with commentary, notes and translation, by Kale,

575 Kiritarjuniya with English translation cantos 1 to 10, by Kale. Q
Vikramorvasiya with commentary, notes and translation, by Kale. ¢
Veénisamhhara with notes.

Bhaminivilasa with commentary and translation.
Mailavikignimitra with notes and translation by 8. 8. Aiyer.

580 Rksangraha with Sayania’s Bhisya and English notes, by V. G. Vijapurkar.
Abhijhanssikuntala with notes and translation, by Kale.
Uttararimacaritram with notes and translation by Kale.
Sabityadarpana with commentary.

Kalamrta with commentary.

585 Akhyasusti, ete
Dayasataka by Vedantadasika with Tamil commentary.
Pistapasukhandanam.

Hamsasandésa with ccmmentary.
Abhinavasddasiti with commentary.

590 Asvalayanapravarakbandam with commentary.

Bilbanacaritram with commentary.
Védantadindima.
Padukapattabhisekamu.
Citranaliyamu.

595 Bilvasvariyamu.
Sakalarthasagaramu.
Andhrapadaparijatamu.
Gauriparinayamu.
Andhranaimasadagraha.

600 A short history of the Pandyan Kingdom.
Simantini.

Bunandini.
Harischandra.
Savitri.

605 Pramilarjuna.

Hayagrivastotram by Védantadasika with commentary.
Bhagavaddhyanasopana by Vaédantadésika with commentary.
Dasavatarastotram by Vedantadasika with commentary.
Gopalavimsati by Védantadasika with commentary.

610 Vanagyapaicakam by Védantadasika with commentary.
Dévanayakapaicasat by Vedantadesika with commentary.
Godastuti do. do.

Bhastuti do. do.
Sristuti do. do. ¢ ¢

615 Nydsadasakam do. do.
Nyasatilakam do. do.
Saranagatidipika do. do.
Acyutasatakam do. do.
Sudaréanastakam do. do.

620 Sodasayudhastotram do, do.
Garudadandakam do. do,
Garudapancasat do. do.
Abhitistava do. do.
Deéhaligastotram do. do.

625 Raghuviragadyam do. do.

Asgtadloki, by ardéarabhatta with commentary.
Ramanujamatasangraha, by Srinivasa with commentary.
Slokadvayam do. do.
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Acaryagunadarsam, by Srinivasa with commentary.

630 Komaladandakam with commentary.

Yatirajasaptati, by Vedantadséika with commentary.
Varadarajapaficadat by Vadantadésika with commentary.
Yathoktakaristotram (Dasikaprapatti) by Vadantad eéika
Paramatabhanga do.
635 Vadantakaustubha.
Nikgéparaksa.
Niksépacintimani.
Sritattuasiddhaifijanam.
Nyasavidyadarpanam.
640 Nigamantadasikastottaraéatanamavali.
Saranagatidhorini.
Brhiudguruparamparasirasvadini.
rautasiitrabhasyam—2 copies.
Srautaprayaseittam.
645 Praméyakamalamartindam.
Brahmanasarvasvam.
Gaudavaho (Prakrit) Bombay Edition.
Parsvibhyudayam (Poona).
Mabapurinam (Bhigavatam)—Poona.
650 Sahityasara—Bombay.
Bhagavadgita with 8 commentaries.
Nyayalilavati.
Citsukhiyam.

with commentary.
do.

Thesaurns of Knowledge, Divine and Temporal, by Behari Lal, B.A., and Shastri, M.R.A.8.,

Vol L
6565 Krsnayajva’s Mimarhsaparibhiga.
Bhagavadpadacarya’s Upadésasahasri.

Madras Christian Colloge Magazine, March 1915, Vol. X1V, No. 9.

Ceylon Antiquary and

A iterary Regiater, Vol. I, Part 2.
Andhrabhiratam, first 5 Parvans, e

ited V. Ramaswami Sastruln & Sons.

6680 Do. Adi and Virataparvans, with Tika, edited by Sundararama Sastri.

Krsnarijavijayamu.
Rangariyacaritramu, by Dittakavi Nariyana.
Rukminiparinayamu.
Ktrmapurinamau.
665 Kavirijamanorafijanamu.

Rukmangadacaritramn, Ekidagimahatmyamu, by Praudbakavi Mallana.

Sulaksanasiramu.
Vémanapadyamulu, selected by Brown.
Ramalingéagatakamu, by Adidamn Sarana.

670 Kalahastiévaraséatakamu, by Dharjati.
Daévibhagavatamu, by Tirapati Vénkatsévarulu, Parts 5.
Rajasekharacaritramu
Bharatabhyudayamu
RajayOgasiramu. s

675 Davibbagavatamn, by Dasu Sririmulu.
Andhravacanabbagavatamu, by Venkatranga Sastri.
Indudedarajyangapaddhati, by K. Sitaramayya.
Maharistracaritramu. ;
Cinicaritramu.

680 Balavyakaranamu.

Praudhavyikaranamu.

Andhrasabdamaijari.

Kavitvatattvaviciramu, by Ramalingd Reddi.
Kavijanafijanamu by Siva Sankara Kavi.

685 Dasakumaracaritramu, by Kétanakavi, edited by K. Viresalingam Pantula.

Matsyapurinama, by Vénkata Ramakrgna Kavulu.

Paramaydgivilisamu do.
Mairavanacaritramu do.
Bhadraparinayamu with Tika.

690 Prabhavatipradyumnamu with Tika.
rigiranaisadhamu with Tika.

Bharatadharmadarsanama.
Panigrhita.
Giratamu, Parts 1 to 3.

695 Visandhivivekamu, by V. Venkatraya Sastri.
Nijamayinasampradiyamu, by G. Ramarharti.
Muppadiiddaru Mantrulacaritramu.
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Gurubalaprabddhika.

Trilinga journals—Parts, 11 of 1914 and 2 of 1915.

700 Andhrasihityaparisat patrika journal—-Vols. I to IV.

Andhrabharati journal—Parts 1 to 6 of 1914,
Grhalaksmi.

Andhravijiiinasarasvamu journal.
Guntirusima.

706 Andbrakavulacaritramu—Parts 1 to 8.
Balabhagavatamu.

Brahmandapurinamu.
Simahasyt&hagdamu.
Bharatavimaréanamu.

710 Ilakkanakkottu.

Nanniul (with Sankaranamaceiviyar’s commentary).
Cidambarappattiyal.
Sentamil—1 to 14—Parts.
Tirurorrantadi (with commentary).
715 Kalingattupparani.
Gitatrayam.
Sukarnadi.
Uttaragitai.
Sivappirakiasapperundirattu.

720 Bhartrhari (Vairagyasatakam).
Sarvamatasiddhantavilakkavinavidai.
Jatakalankaram (with commentary).
Balamrtabodham.

ivamafijari.
725 Jhanamrtam.

Saivasiddhantavilakkam, Siddhantamarabukhandanam, Sivasamavadamaguppu.

Tirukkalattipurinam.
Tirapporarsannidhimurai with commentary.
Nam%iyagapporul vilakkam.

730 Vaccanandimalai with commentary.
Pattiyal Kottu.
Tiruttanigaiyarruppadai.
Sangappulavararruppadai.
Tirukkovaiyar (with commentary of Péridiriyar).

785 Koticcurakkovai.
Jyotisagananavilakkam.

Kananil, ete.
Oruturaikkovai.
Uricedlnigantu with commentary.

740 Setupurinam.

Muttollayiracceyyul.
Pullirnkkuvélarkkalambakam.
Jotida Kotearacintamani.
Tarukkaparibhasai.

745 Kattalaiprabandam (14 books).
Nallapillai Bharatam.

Bharatam of Ranganatha Kavi.
Vinayakapurinam (Lilikaindam).
Periyapurinam (Published by Navalar).

7560 Vedaranyapurinam.
Tirunidarttalapurinam.
Accapurattalapuranam.
Tirunavalarttalapuranam.

A ppanirttalapurinam.

755 Koyirpurinam with commentary.
Viruddhacalapurinam.

Ittielupadu with commentary.

Munpanikkila Upanyasangal. By Nagai Védacalam Pillai.

Pandaikkalattuttamilarurh Ariyarum.

760 Jiianasigaram (5 Padumam).
Tarkkamrtam.
Tiravararula.
Iniyadu Narpadu (Published by Sangam),
Eladi with commentary.

766 Murugésar Mudunéri Venba.
Nitivenba with commentary.
Kandapuranaceurakkam.
Upadésakandam.
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Tirnkkalambakam with commentary.

770 Tinaimalai (150).

Aindinai (50).
irunvidaimarudor Kalambakam.
ivaksétrilaya mahdtsava Unmaivilakkam.
Atmabodha venbi.

775 Dravidaptrvakilakkadaigal.
Driavidamadhyakalakkadaiga].
Tondaimandalagatakam.
Siddhantaprakadikai.
Saptarsivikyam.

780 Tamilcollagaradi—Parts I and IT.
Anumiina vilakkam,
Attangayogakkural.
Nanmanikkadikai with old commentary.
Tiruccendirkalambakam.

. 785 Tévaiyula.
Nariviruttam.
Vikramaéolanula.
Gurumolivindvidai.
Kééavapperumal Irattaimanimalai.

790 Tiruttanigai tiravirattam.

Madurai Tirappanimalai.
Candiralokam.
Jianamrtakkittalai.
Manisapaficakam.

795 Tirumantram, 100 stanzas, with commentary.

Iyappavyikhyanam.

Grésavijayam with Tamil commentary.
Mukundamalai with commentary.
Parabrahmavivékam.

800 Sahasranamabhisyam (Tamil).
Al'undn—l’.nnm_ymmm (9 kindas).
Periya l'irumolivyakhyanam (Vols. 3).
Brhadjatakam with commentary.
Ganpita murngasékaram Part 1.

805 Jyotidaprakasam with commentary.
Jinéndramalai with commentary.

J yotidacandranadi.
Jivaraksimrtam (vacanam).
Garbhasiastram.

810 Padartbagunacintimani.
Adhyatmarimiayanam.

rirangamihitmyam.

Varttamalai.
Tanippasurattogai.
815 Mahipurinam.
Bharatam, by Pampa.
Adibbaratam do.
Mallinathapurinam of Pampa IL,
Lilavati of Némicandra, Parts 1 and 2.

820 Kavyasira.

Ajitasénapurina, by Kavirima.
tradipikid with commentary.
Ragvédasaptalaksanam.

. Srinivasagadyam.

825 Badirinarayanastotram.
Mantraratnikara.
Sivakanthamalika.
Yajusapurvaprayogacandrika.
Kumarodaya.

830 Kudrstidbvantamartanda.

Venkatadrimahatmyavimatidhavantabhaskara.

Muhurtakanthabharana.
Védamargamimarsa.
Rajaprasnasamadhbi.

835 Isavasyopanisadbbasyam.
Gantamadharmasttravrtti.
Nityakarmastaka.
Hammiramahakavya.
Kaumudisomam.

28
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840 Gadyatrayam. :
Yadavabhyudaya.
Karyadhikaranavada.
Pasandidandana—2 copies.
Nirnayasudhasamudra.

845 Rasaprakisasudhikara.
Rajamartanda.
Nadipariksa.
Ayurvadaprakasa.
Vaidyamaundrama.

850 Rasayanakanda.
Ghanavrttam.
Dévivijayam.

Rasasira.
(Gadanigraha--2 copies.

8565 Rasahrdayatantram.

. Davistotrakadambam.
Paramésvarakadambam.
Sandhyavandsnam.
Sacearitrasudhanidhi.

900 Naksatractidamani,
Keéralaprasna.
Sanmirgasandarsana. °
Sarvamatasangrahavilisa.
Bhasyagambhiryanirnayamandana.

905 Unmattasiksana.
Astakavarga.
Bhal]z‘.t.;é:gt‘:kam.
Tantrikamimarhsa.
Siksabhasya.

910 Kaviriksasiyam.
Grhyaratna and Kanthabhoisanam.
Vadantanavamalika.
B..dbhadharmasastram.
Ausanasasmrti.

915 srikrsgakargﬁm;‘ta.
Srngarasudharnava.

Sripancaratrasiksa
Abdikamantra.
Lavanyamyil

920 Bhramabhafijani.
Brahmasutratatparyadipiki——Prabha.
Kandarpadarpavilasa.
Krsnalilatarangini.
Balabddhini.

925 Vedantakaustubha.
Kavyaprayogaratnavali.
Bhiusurasandésam.
Harmsasandésam.
Rukminiparinaya.

930 Samudramathana.
Sankarabhasya.
Advaitasiddhi.
Bastradipika Tarkapada. )
Vyutpattivada.

935 Yogivali.
Bhagavatactrnika.
Mahabharatam with Index.
Amudritagranthacintamani.
Srikalabastimahatmyamu.

940 Acaryasoktimuktavali.

-~ Vipranariyanacaritramu.
Paniniyamu.
Visudévamananamu.
Bhautikakalanidhi,

945 Rasamanjari.

Sukanya.
Stiipatalo—Parts 1 and 2.
Bhagavadgitavyakhya.
Gurngitalu.

950 Bhartrhari.

-
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Dasakumaraéatakamu.
hjacaritramu.
rirangamahatvamu.
.~ Tiruvaymoli.
955 Vadirthacandrika.
Sttamtha.
Vyakaranapravésamu.
Vikramarkacaritramu,
Batalapaficavirhsatika.,
960 Kumiarasambhavamu.
huvarmséamu.
Méghasamdasamu.
Hitopadésamu,
Puspabianavilisamu,
965 Amarukavyamu. ty
Daksinatyaginamu.
History of kings of Tanjore.
Niruddbhabhdratamu.
Sarangadharacaritramu,
970 Dasarupakamu,
Bilhaniyamn.
Priyadarsika.
Alankaratattvaviciramu.
Udyogaparvam with Tika.
975 Kanakabhisékhamu.
Lankavijayamu.
Jaiminibharatamu.
Cikadévariyavamsivali.
Girijakalyinam.
080 Rasanagalasangraha.
Kabbigarakivam.
Oandraprabhapurinam (two volumes).
Arthapaficakam.
Karnatakanighanta.
985 Karnatakasabdasiram
Catuorasyanighantu,
Udayadityalankiram.
Védantavivekasira.
Karnatakasafijivanam.
990 Kavikanthaharam.
Smgararatnakaram.
Jivandharacarita.
Kavisamayam,
Kannadavacanakidambari.
995 Sakuntulanitaka.
' Pafcatantram
Abhinavadasakumiracarita. :
Bhavacintaratnam.
Hariscundrakivyam.
1000 Prabandhavali.
Karnatakakavicarita.
Nitimafjari (two parts).
Praminapraméyavivéka.
Arthanémipurinam.
1005 The Heart of Buddhism by K. J. Saunders.
Tamil studies by M. Srinivasa Ayyangar, M.A.
Kssentials of Hinduism, in the light of Saivasiddhinta, by S. Sabhiratna Mudaliyar .
Sanandagané$arpurinam. p :
Paramarahasiyamalai.
1010 Seyyul Kovai.
Agastiyar Periyapurinam.
Kalkipurinam.
Anubhdgaprasnai aradham.,
Agastiyar Kanmakindam.
1015 Iramavaidyacintamani.
Sangitaprathamasiksiprakaranam.
Irasavada manjari.
Danvantarisiksmavaidyam.
Mahadravakam (800).
1020 Sivaprakaranam.
Kutharam of Tiruvalluvar.

- Edl. 868 =7
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1070

1075
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Vinayaka
;m (Parts Tand II).
mtnavndyabhnganm
Arndhalankuam (Siddar Rahasyam).
Anubhogavaidyam.
Cikitsasarasangraham.
Caritrakirtanaigal of Rukmu)gadn (Ramdas).
Sarvasamayasama
Dévibhagavatam (Parts I and )
Tiruvatppokkipuranam.
Siddbantam (g’mvam)—Parta 1 to 4.
Gﬁnﬁgalppuranam
Sarvarthasilpacintamani.
Rasavada cin‘amani (Parts 1 and 2).
Rajavaidyamakutam.
Muktisdpanam
Ahnamksamrbam (Vaidyasarasangraham).
Padinensiddharvadakkovai. L
Jhanavettiyan.
Vaidyarajaratnacintamani.
Maranalankaram.
Anubhdgajatakarahasyam.
Agastiyamunivar mantrikakivyam.
Konganarvadakavyam (3000).
Teraiyar Karisalai (300), Kalnandusttram 16, Yahimuni Karidala: 36.
Mattuvahadam.
Asdvasastram.
Vitanamalai.
Sankaranariyanasvami koyil purinam.
Kumanacaritram.
Pérarppuranam,
Tirukkural with the commentary of Parimslalagar.
Paficatantirappadal kadai.
Agastiyarpuranasitram (216).
Sribalabddham
Siddhantavaoanabhﬁsm_lam.
Vaidyaciilaraikkovai.
Subrahmanyeparikramam.
Srikalattippuranam.
Sarvasiddhantasistram (Malam).
Tirappatirappuliyirpuranam.
Marudurandadi.
Navanitasaram.
Agastiyar Diksavidhi.
Sritattvabodbam.
Prasnottararatnamalikai.
Alagar Killaividu Tadu:
Penyapurainanandabddbham.
Virasingadanapurinam.
Tarkasangraham with commentary.
Arunacalapuranam.
Markandéyvapurinam (vacanam),
Kugrilakkuravaiji.
Tiruvénkatastalapuranam.
Nastajatakaganitam.
Rajavaidyabod bini.

Tiruccendurtalapuranam. v

" Kulottungasolankovali.

1080

1085

1090

Tiruppugal, Part 11

Manobodai.

Jyotidakkalafijiyam.
Ajyulvadasurukkam.

Nandivakyam.

Baktalilamrtavacanam.
Guruparamparaprabhavam (Vadagalai).
Tiravenkattupuranam.
Tiruvennaikkalambakam.
Sarvajatskasandehanivrtti.
Védantactlamani (with commentary).
Arimalattalapuranam (with commentary).
Molinal.

o “..‘(\,
.

')
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B84ivagamapramanyam.
Mnhlk?lmumam
1095 Agastiyar Kavyam (12,000).
Balava m (Simitturatnaccurukkam).
Kuruntokai with commentary.
“Agastiyar Balavagadam.
Subrahmanyar Nanam.
1100 Urdmarsi (500).
Agastiyar Jalanighantu.
Manimantravaidyasékaram.
Agastiyarpuranakavyam (1,000).
iragistram  manidarahasyam).
1105 Vaidyaviriva Agaradi.
Cnlnmamx urai.
tlyar Valladi (600).

1bugitai.
Iﬂvammeca) am.
1110 Yapparungalakkarikai with commentary.
Tanigaippurinam.
\lnhabhnitavuayam, Parts 1 to 4.

Mahibharatakirtanai.
Mambalakkaviéinganavalar Prabandhattirattu.
1115 Tiruvarutpa.
Tirappallandu vyikhyanam (Vadagalai).
Tiroppavai vyakhyinam (  do. ).
Nirnirakkurpisistram, Tailavargacournkkam.
Sivnrahasynlumdam (vacanam), .Sankarasarmhita.
1120 Kirtanatarangini, Parts 4.
Sentamil (Anandasamvatsara).
Rahasyatrayasiram with commentary.
Srimahabbiratam (vacanam), vols. 6.
1124 Nagrinai with commentary.

Dis. No. 4699, dated 19th July 1916.

Recorded.

2. The special features of the triennium were the appointment in 1914 of
M.R Ry. S. Kuppuswami Sastri Avargal, M.A., as Professor of Sanskrit and Compa-
rative Philology, Presidency College, and Curator of this library in sueccession to
M.R.Ry. Rao Bahadur M. Ranga Acharya Avargal, m.a., and the introduction early
m 1915 of the scheme sanctioned in G. 0 No. 1096, Educational, dated 18th Septem-
ber 1914, with a view to improve the system of acquisition of oriental manuseripts
by the employment temporarily of a special peripatetie search party.

The detailed report submitted by the Curator on the working of this party
during the year under report will be reviewed in separate proceedings.

3. Pending the transfer of the library to the University it is unnecessary to
take up questions of accommodation and staff.

4. The report which was received in this office in manuscript on the 30th May
1916 should have been submitted earlier.

(True-Extract)
J. H. Srong,
Director of Public Instruction.
To the Curator, Oriental Manuseripts Library.
»» Principals, bu‘bgnde (.ollegeo
yy the Pnnmpd, Teachers’ Collefo Saidapet. .
Training Schoo nhmnndry

the Sn nnt.cndent of Sanskrit Schools
% w other tors of Public Instruction for information.
,, Government, with covering letter.
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Order—No. 868, Home (Education), dated 12th August 1916,
Recorded.
(True Extract)

i P. RAJAGOPALA ACHARIYAR, X .
Secretary to Government:. ,
{ SR ARAME OO RO i cdated iR i L ST 191
‘ i » ”» ” B T b L T R ettt it g 191
To the Director of Publio Instruotion,
,» Assistant Archmological Superintendent, for Epigraphy, etc. ‘ ' |
,» Home Department (Miscellaneous Section). Rrap 4150:— X
Editors’ Table. v | v |
B o vo 2887 Blveonve BPI. ...  vo.h23s) dated.‘......ll.w. 191
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, PRESS SLIP.
Qs ORDINARY, : PREFERENCE.

§ Seott. II—88—2-10. W (W) .... DEPARTMENT,
1

Current No.........., dated.. -'------'---’91 ' INSTRUCTIONS FOR THE

@.0. No. m dated.. 132 72.: 191/, SEORETARIAT.

=" (@) If a paper is marked to be printed

Correspoudence ............................ lu'genf:ly:1 the Supenntendenfi) of thﬁ seogﬁn

f MS. ent o concerned should si the Press s e

Pl o g 08 { (Stez ............................................ Supenntendenf should exercise a careful discre-
tion in the matter.

(6) Each letter, memorandum, or order,or set

( / 2 of orders, in the file of correspondence should be
- B"C/ subjecl .......... SS" .............. MC“L!..& ......................... headed 10 suceession Wlth the Rom&n numeml I

T ooples to' -— 11, l:)lII ete., the number being written in red ink

@) ) o P or blue chalk above the item. The pa.rtwnlar

N:;‘?::' .;'139‘“’;:1"_“;:"":}:‘"':.'::?" g °3,'1‘" | con::;g:d:nce Notes. | papers to be printed in the special issue-copies

editors’ table .hu'l.n,cnrnamd in the Pres). ,P“m”;‘:h‘;‘ thel snd orders. should be indicated by the Roman numeral (I,

b SRR LS e —t——|II, ete.) by which that item bas been headed in

\ the correspondence file. All matter, including

. Foa RRCORD' . Q8 inal remiarks or references, to "be printed

Madras Records ore 4 e e reneeeees sh d be written in ink and matter which should

Ooty Records b S e venassetses| AL | RAve sessssseeee | DOt be printed should be encircled. Initials and

For fili ith aj ..... S rbiats i Ak <ievee...... Signatures that are not quite legible should be
or filing with origin R gt e ‘| re-written distinctly.

Total .. ( g (6') For rules regarding printing of notes,

| ; } 3?, | |seerule 315 of the office Manual.

i : @) | (¢) The number of copies and the details of
Bpesiel istio sigite | distribution should be filled in by the Superin-

=
g
'?'Eio: ————— |Notes. tendent or Referencer concerned.
§ 8° s Peeny | ' (d) In the absence of special instructions to

For Issur.t

£

| | the Press to keep matter standing for a specified
i T3 penod ordinary papers of 8 pages and under
Slgnatnr.e AL R g B Y U 2 Rl l | will be kept standing for one week, and larger
I SRS . ss 0410¢ S0asis sisiession sasfe MR dsanneolese oot RPN S papem for two weeks only. The type of notes
Sovh. of Iadias . .....coniouierenee Dol ik, o b, g o ‘and of all confidential papers is distributed
!
»

D ERRRIONE .. .. . oo vo oo s oussassfossaselsoviochstiofsnsces sdouquane | immedia’ecy after striking.

Public Works D R ket b e | (e) This slip, properly and completely
v, ... | filled in, should accompany every paper sent to

Local a_nd Municipal Department......[-.ccul-eeeecfinneecfennniin wenae. s Press; it will be returned by the Press when
*Educatloual o NOMIRRIC. O § A R Y S RRON ) et proofs are furnished ; it should be sent to the
......................... cevvereneneeen. Depbo Lo oo e s | Press when a call is made for revised proofs or
: | when a corrected proof is sent for striking.
||P“b.l“.’ Dept............ ] When finally returned by Press it should
Judicial Dept ......... I be filed with the original order or letter.

Political ... vo aa't W
| Financial Dept |

.

M\u.ha\g - s f.k Sl o p:@ xxk
e Tl W Carrlanas. Q*

R o A e “.Q

Marine Dept.... INSTRUCTIONS FOR THE PRESS.
Ecelesiastical Dept... ) —_
- Total ... | (@) If, in the opinion of the Superintendent of
—— the Press, a paper has been marked urgent
lunneoeuarily, he should send the Press slip to
the Registrar with a remark to that effect.

Q] Unless a note to the contrary is made
"""| against the matter, pencil entries should not
""""""""" *« | be printed. The Suponnt,endent of the Press
cwiees siemesee.. (225 bring to the notice of the KHegistrar
- PR AR auy instance of incomplete or careless editing.
(¢) Bignature copies ot letters to the
Becretary of State or to the Government of
"""""""""" India should be printed on hand-made paper.

: e’ e : | iz Khgikahon (d) This slip should be returned by the Press
w & T . | Bt vt s L iat ML to the Secretariat when proofs are furnished ; it
5 ! ' .{will be sent back to the Press when proofs
are returned corrected and should be finally
returned to the Seecretariat when strack-off
LAR L LR wples are supphed

""" seesesesecsene (o) The names of the Secretary and Members
' should be printed in full when they occur on
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, the right hard side, only the first time when
3 they appear on the left side, the initials alone

being printed later.
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TO PRESS, MADRAS 00TY,
A (R T v fe C
Pleas d in duplicate. The| Froof returned oorreotd « Please strike A# the matter is clear manuseript sud
pa;ersmll:avepl‘::fn o‘:reiu Yy edited. off and send number of oopxen #s indioated. | has been carefully edited, (b) proof neea
s - . not be sent. Please print and supply
' od! after usual iuferval, | vpumber of copies as indicated.
e e P Type may be released after usual interval.

Refercncer.
.-:T“....‘Q'.“ R Ukrk.
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